Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Isaiah, Chapter 33

HYXATIAY AT’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
The destroyer is answered by Zion's secure future under the Lord's Isaiah 33 in the Septuagint moves from a woe against the destroyer to a
kingship. vision of Zion's secure future under the Lord's kingship. The chapter

begins with reversal: the one who devastates others will himself be seized,
while Judah pleads for mercy in a time of affliction. The middle
movements alternate between divine self-exaltation and exposure of the
nations' fear, stressing that wisdom, law, and reverent knowledge of the
Lord are Zion's real treasure rather than diplomacy or force. The closing
section sharpens the ethical demand placed upon those who would dwell
near the consuming fire, then turns toward a transformed Jerusalem

whose tent pegs do not fail, whose waters are broad and inaccessible to



hostile ships, and whose people receive both healing and forgiveness. The
Greek text is rhetorically tight and at several points distinctive in diction,
especially in its meditation on fear, covenantal collapse, and the stable
riches of Zion.

Discourse structure of the chapter

A -33:1-6

B-33:7-9

C-33:10-13

D -33:14-16

E-33:17-24

The destroyer is doomed and Zion seeks mercy

A woe falls on the devastator, Judah cries for mercy, the nations scatter before the Lord, and the chapter names salvation, wisdom, and reverent knowledge as
Zion's true wealth.

Diplomacy fails and the land mourns

Messengers weep for peace, roads are desolated, covenantal order collapses, and the land itself mourns from Lebanon to Carmel.

The Lord rises to consume the hostile nations

The Lord announces his own exaltation, exposes the emptiness of enemy strength, and turns the peoples into fuel before all near and far recognize his might.

Only the righteous can dwell near the consuming fire

Sinners in Zion tremble before everlasting fire, and the chapter answers by describing the just life that rejects bribes, bloodshed, and injustice and therefore finds

secure provision.

The king is seen and Jerusalem stands secure

The faithful behold the king in glory, old terrors fade, Jerusalem appears as an unshaken tent, the Lord is confessed as judge, ruler, and king, and the chapter ends
with forgiveness for the people who dwell there.



1 oval toig Tadaimwpolotv DUAG VUG ¢ 0VOELC oLl TAAATIWPOUS Kl O GBETWV DUAG 00K GbeTel

dAwoovtatl ol dBetodvteg Kal TapadoBNcovTaL Kal WG ong €l ipatiov oUTwWE nrTnorooval

Woe to those who afflict you, though no one makes you miserable; and the one who rejects you does

not reject. The rejecters shall be captured and handed over, and as a moth upon a garment, so shall

they be defeated.

Opening woe against the destroyer

ASYNDETON

The chapter opens with a reversal oracle: the agent of devastation becomes the object of capture and

decay.
oval 101G TaAoimwpoioy VUGG
woe the talaiporeo you
1 ovai RADPM -6 V2 PAI3P ' taAainwpéw RP AP - 60

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovai: meaning 'woe'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Tadaimwpéw: meaning 'talaiporeo'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

VUGG meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



™

€ ~ f \ k) \ ~
VUGG O 0UdEIg To1El

you but / and oydeis make

RP AP * 60 X - 8¢ A3 NSM - 00d¢eic V2 PAI3S - mo1éw

pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state

participant role within the clause or phrase predicate, or apposition of the clause

— participant reference — discourse linkage or contrast — participant prominence — ongoing verbal process
VUGG meaning 'you'; pronoun marking d¢: meaning 'but'; conjunction or particle 00delg: meaning 'oydeis'; it serves as notéw: meaning 'make'; it carries the
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as pronominal discourse. predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

4 \ € b4 ~
ToaAaimw pPouLg Kol o aBst@v
talaiporos and the reject
A1B APM - taAainwpog C-kal RANSM -6 V2 - manvop GOeTéw
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
or goal context ) of the clause
— noun-phrase marking
— object specification — discourse linkage or contrast . . . - — verbal action or state
Ject sp g 0: Greek article marking definiteness and

taainwpog: meaning 'talaiporos'; it serves kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. nanvoy G0etéw: meaning 'reject’; it carries

as accusative element functioning as linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;

object, extent, or goal. discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

€ ~ k] 7 ~ € I 4

LVMAG OUK aOstTel (X)\(A.)O'OVT(XI

you not reject be captured

RP AP - 60 D-ov V2 PAI3S - dBetéw VF FMI3P - GAiokw

pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state

participant role within the clause or phrase of the clause of the clause

— participant reference — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — future
VUGG meaning 'you'; pronoun marking oUK: meaning 'not'; conjunction or particle G0etéw: meaning 'reject’; it carries the aAiokw: meaning 'be captured'; it carries
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as pronominal discourse. it functions as verbal form carrying the here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



[ 4 pd ~ \ U4
ol aBetobvreg Kol napadoOnoovral

the reject and para
RANPM - 0 V2 - manviy G0eTéw C-kal VC FPI3P - §idwut + mapa
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
) of the clause context of the clause
— noun-phrase marking
. . ) - — verbal action or state — discourse linkage or contrast — future
oi: Greek article marking definiteness and &
the role of the accompanying noun phrase. nanvry GPetéw: meaning 'reject'; it carries Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Sidwut + mapa: meaning 'para'; it carries
the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying discourse. here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.
\ e A b \
KOl w¢ ong €Ml
and as s0s upon
C - kai D' wg A1 GSF - 66¢ P-éni
connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase
context or phrase possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — relational specification L L . )
émi: meaning 'upon'; here it marks the
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle w¢: meaning 'as'; conjunction or particle 06¢: meaning 'sos'; it serves as genitive relation signaled by preposition governing
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding nominal element defining relation, its complement phrase.
discourse. discourse. possession, source, or quality.
C 14 (74 (4 4
lpatiov oUTWG nrtnnocovral
garments thus ettao
N2N GSN - ipdtiov D - oUtwg VC FPI3P * fittdw
genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
possession, source, or quality or phrase of the clause
— relational specification — discourse linkage or contrast — future
iudtiov: meaning 'garments'; it serves as oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or Nrtdw: meaning 'ettao'; it carries the
genitive nominal element defining particle linking this unit with the action, process, or state of the clause; here
relation, possession, source, or quality. surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



7 KUple EAéncov NUAG €ml ool yap menolfapey £yeviOn TO omépUa TV amelfodvVTwy €ig ATWAgLaV 1) O
cwTNpia NUAV €V Kap@ OAPewg

O Lord, have mercy on us, for in you we have trusted. The seed of the disobedient has become

destruction, but our salvation is in a time of affliction.

Communal plea for mercy | ASYNDETON

The woe is answered by a direct prayer that contrasts the destruction of rebels with Judah's hope for

salvation in distress.

~ ™ - ™ - - 7~

4 7 7 (4 ~ bl \
KUP1E €A€]']O'OV nuag Em
Lord have mercy 1/ me upon
N2 VSM * kUp10G VA AAD2S - éAeéw RP AP ¢y P-émni
vocative nominal element used in direct address verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
of the clause articipant role within the clause
— direct address f : g — spatial or relational framing
} o L — verbal action or state — participant reference . o . )
KUplog: meaning 'Lord'; it serves as émi: meaning 'upon'; here it marks the
vocative nominal element used in direct é\eéw: meaning 'have mercy'; it carries the 1udG: meaning '1'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
address. action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the its complement phrase.
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

”~ - - - ™

1 \ 7 bl 4

ool yop nenolOapev €yevnon

you for trust become

RP DS - 60 X - yap VX XAI1P - melbw VCI API3S - ylyvouat

pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state

participant role within the clause or phrase of the clause of the clause

— participant reference or interest — discourse linkage or contrast — verbal action or state — constative aorist
ool: meaning 'you'; pronoun marking ydp: meaning 'for'; conjunction or particle nel®w: meaning 'trust'; it carries the yiyvouat: meaning 'become'; it carries the
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as pronominal discourse. it functions as verbal form carrying the it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



1
TO
the

RANSN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

OTEPUQ
seed

N3M NSN - omépua
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

onéppa: meaning 'seed'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TV

the

RA GPM ‘6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

pd 4

anei@ovvtwv

ATy ATEDEW

V2 - manyny Grelféw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tanyny anelbéw: meaning 'manyny
anelféw'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

€1¢

into

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

bl 4
ATTWAEIV
destruction

N1A ASF - drwAsia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

anwAela: meaning 'destruction'; it serves as

accusative element functioning as object,
extent, or goal.

n
the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

5t

but / and

X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

cwTnpla
salvation

N1A NSF - cwtnpia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

owtnpio: meaning 'salvation'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

nu&v

1/ me

RP GP - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

AU®V: meaning 'l'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

KOl p w
|3
season
N2 DSM - katpdg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Kalpdg: meaning 'season'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



OAPewg

affliction

N3I GSF - OAiy1g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

OATY1G: meaning 'affliction'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

\ \ ~ /4 pd /4 \ \ ~ /4 \ Ié \ v
3 8 vy o0 OPou cov e€éatnoav Aaol Grod Tol eéPou cou Kal dieomdpnoay T €0vn

At the sound of your fearful voice peoples were astonished; from fear of you the nations were

scattered.

Divine terror scatters the nations | ASYNDETON

The Lord's fearful voice is presented as the force that undoes international power and disperses the

peoples.
o1 PWVNV 100 @ofov
through voice the fear
P dud N1 ASF - gwvr] RA GSM - 0 N2 GSM - @6Pog

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d16: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

@wvn: meaning 'voice'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

@6Pog: meaning 'fear'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.



pd /4 1 b \
oov g€otnoav Aaoi amnod

you were terrified / panicked people from
RP GS - o0 VHI AAI3P - Totnpt + €K N2 NPM - Aadg P-ané
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
participant role within the clause of the clause predicate, or apposition ) ) )
— spatial or relational framing
— relational specification — constative aorist — participant prominence 2_q . .

p P pantp anod: meaning 'from'; here it marks the
couv: meaning 'you'; pronoun marking fotnut + €k: meaning 'were terrified'; it Aadg: meaning 'people’; it serves as relation signaled by preposition governing
person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject, its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.

~ 4 \
TOL o BOU oov Kol
the fear you and
RAGSM - 0 N2 GSM - ¢6Pog RP GS - o0 C-kal
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) possession, source, or quality participant role within the clause context
— noun-phrase marking
- . . - — relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast
t00: Greek article marking definiteness and P P &
the role of the accompanying noun phrase. @6Pog: meaning 'fear'; it serves as genitive cov: meaning 'you'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominal element defining relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7 1 /4
5180’1[“[)1’]0'“\7 Tx 86\”’]
dia the nation
VDI API3P - ontelpw + Siax RA APN - 0 N3E APN - €Bvog
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause . or goal
— noun-phrase marking
— constative aorist — object specification
Ta: Greek article marking definiteness and e

onelpw + S meaning 'dia'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. £0vog: meaning 'nation'; it serves as

action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,

it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.



4 viv 8¢ ovvayOnoetat Ta okTAA DPU®OV UIKPOD Kol UEYEAOL OV TPOTIOV €4V TIC GLVAYAYT] AKPLOAS 0UTWG
gunaifovotv LUiv

Now your spoils shall be gathered, both small and great; as one gathers locusts, so they shall make

sport of you.

Enemy plunder reversed = ASYNDETON

What enemies gathered as spoil is turned back upon them, using locust imagery for the swiftness of

reversal.
~ 6 \ 4 \
vOv € ouvaxOnoetat ™™
now but / and syn the
D viv X- 8¢ VQ FPI3S - &yw + cuv RANPN - 0
adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
or phrase or phrase of the clause .
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — future . ) . .

Ta: Greek article marking definiteness and
vOv: meaning 'now'; conjunction or 8¢: meaning 'but'; conjunction or particle dyw + ouv: meaning 'syn'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.
particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
surrounding discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.
~ € ~ ~ \
O'KU)\(X LVUWV HIKpOL Kol
spoil you mikros and
N2N NPN - okOAov RP GP * 60 A1A GSM - pikpdg C - kai
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
predicate, or apposition participant role within the clause possession, source, or quality context
— participant prominence — relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast
okUAov: meaning 'spoil'; it serves as UUGV: meaning 'you'; pronoun marking HikpdG: meaning 'mikros'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal relation, possession, source, or quality. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



ueyaAov
megas
A1 GSM - péyag

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Héyag: meaning 'megas'; it serves as
genitive nominal element defining

«o
ov
0s

RR ASM - §¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

0v: meaning 'os'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;

TpOTOV
tropos
N2 ASM - Tpdmog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Tpdmog: meaning 'tropos'; it serves as
accusative element functioning as object,

b4

EAV

if

C-éav

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

relation, possession, source, or quality. here it functions as pronominal form extent, or goal. discourse.
marking person, reference, or participant
role within the clause.
Ié pd ,8 (74
TG ouvayayn aKPLoOag OLTW(
tis gathers together locust thus
RINSM - T1g VB AAS3S - dyw + cuv N3D APF * akpig D oUtwg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

T1G: meaning 'tis'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

dyw + ouv: meaning 'gathers together'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

role within the clause. clause.
bl ’7 € ~
Epn(XIEOUO' 1A Upl\/
in you
VF FAI3P - ntailw + €v RP DP * 60

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nailw + €v: meaning 'in'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

Opiv: meaning 'you'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

akpi¢: meaning 'locust'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtw¢: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



ay1og 0 0£0¢ 0 KATOIKWV €v DYNA0TG EvemAnodn Ziwv kpioewg Kai S1Kkatoo0VNG
Holy is God, who dwells on high; Zion has been filled with judgment and righteousness.

Zion filled with divine justice | ASYNDETON

The chapter anchors hope in the holiness of the high God whose presence fills Zion with judgment and

righteousness.
(4 (4 1 (4
aylog 0 0e0¢ 0
holy the God the
A1A NSM - dty10G RANSM 0 N2 NSM - 0ed¢ RANSM 0
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
predicate, or apposition predicate, or apposition

— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— participant prominence — participant prominence

0: Greek article marking definiteness and 0: Greek article marking definiteness and

dylog: meaning 'holy'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. 0e6¢: meaning 'God'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. predicate, or apposition.

~ bl € ~ 2 4
KOTOLKDV EV vYnAoig gEvenAnoOn
oikeo kata in ypselos fill
V2 * TanVo OlKEW + KaTa P-év A1 DPM * 0YnASg VSI API3S - tiumAnpt + év
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state
of the clause instrument, sphere, or recipient of the clause

— spatial or relational framing

— verbal action or state , o . . — sphere or reference — constative aorist
€V: meaning 'in’; here it marks the relation
Tanvop oikéw + Kata: meaning 'oikeo kata'; signaled by preposition governing its VYNASG: meaning 'ypselos'; it serves as miumAnuL + év: meaning 'fill'; it carries the
it carries the action, process, or state of the complement phrase. dative nominal element marking relation, action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as verbal form instrument, sphere, or recipient. it functions as verbal form carrying the
carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.

clause.



1wV KPLoEWG Kal dikatoovvng

Zion judgment and righteousness
N NSM - Ziwv N3I GSF - kpioig C - kai N1 GSF - SikatooOvn
nominal element functioning within the clause genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its genitive nominal element defining relation,
ossession, source, or quali context ossession, source, or quali
— participant identification P quatity P quatity
. — relational specification — discourse linkage or contrast — relational specification
Twwv: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as kpioig: meaning 'judgment’; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Sikatoovn: meaning 'righteousness'; it
nominal element functioning within the genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding serves as genitive nominal element
clause. relation, possession, source, or quality. discourse. defining relation, possession, source, or
quality.

€V VoUW mapadobrcovtal £v Onoavpoic ) cwtnpia NUAV €Kl coPia Kal ETLOTAUN Kal eDoEPELA TPOG TOV
KUp1OV oVTol giotv Onoavpol dikalocvNg

They shall be delivered into the law and into storehouses; there are our salvation, wisdom,

knowledge, and piety toward the Lord. These are treasures of righteousness.

Wisdom named as Zion's treasure | ASYNDETON

Salvation is associated not with arms but with law, wisdom, knowledge, and reverent piety toward the

Lord.
bl /4 8 4 bl
EV VOHW mapa 09110'0V‘tO(1 EV
in law para in
P-év N2 DSM * vouog VC FPI3P - §idwpt + mapa P-év
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
) ) ) instrument, sphere, or recipient of the clause ) ) )
— spatial or relational framing — spatial or relational framing
: S . , — sphere or reference — future , N . .
€v: meaning 'in'; here it marks the relation P i ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its vopog: meaning 'law'; it serves as dative didwut + mapa: meaning 'para'; it carries signaled by preposition governing its
complement phrase. nominal element marking relation, the action, process, or state of the clause; complement phrase.
instrument, sphere, or recipient. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



Onoavpoig M cwTnpia Nuov

treasury the salvation 1/ me
N2 DPM - Onoavpdg RA NSF - 6 N1A NSF - cwtnpia RP GP - éyw
dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
instrument, sphere, or recipient redicate, or apposition articipant role within the clause
g i — noun-phrase marking i s i :
— sphere or reference g . . - — participant prominence — relational specification
P 1: Greek article marking definiteness and P pantp P
Onoavpdc: meaning 'treasury'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. owtnpio: meaning 'salvation'; it serves as Nu@v: meaning 'l'; pronoun marking
dative nominal element marking relation, nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl ~ 7 \ b 4
EKEL ool KAl EMOTNUN
ekei wisdom and understanding / knowledge
D - ékel N1A NSF * copia C - kal N1 NSF - émothun
adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
or phrase predicate, or apposition context predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence
€kel: meaning 'ekei'; conjunction or cogia: meaning 'wisdom'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ¢motiun: meaning 'understanding'; it
particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding serves as nominative element functioning
surrounding discourse. predicate, or apposition. discourse. as subject, predicate, or apposition.
\ k) 7 \ 1
Kol EUGEBEICX TIPOG TOoV
and piety toward the
C-kal N1A NSF - e0céeta P mpdg RA ASM - 0
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
context predicate, or apposition . . . .
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — participant prominence
& - L np0OG: meaning 'toward'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle g0céPela: meaning 'piety'; it serves as relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, its complement phrase.

discourse. predicate, or apposition.



KUpLOV
Lord

N2 ASM * KUp10g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

dikatoovvNG
righteousness

N1 GSF - dikatoo0vn

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dikatocOvn: meaning 'righteousness'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

ovtol
oytos
RD NPM - 00tog

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o0Utof: meaning 'oytos'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

elow
be

V9 PAI3P - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

anootaAfoovtal &€loOvTeg elpn vy TKP®G KAaiovTeg TapakaAoGVTeg eipnvnv

Behold, indeed, in your fear they themselves will fear; those whom you feared will fear because of

you. For messengers will be sent asking for peace, weeping bitterly, pleading for peace.

Failed peacemaking exposed | ASYNDETON

The diplomatic scene collapses into fear and tears as peace envoys are unable to secure stability.

Onoavpoi

treasure

N2 NPM - Onoavpdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Onoavpds: meaning 'treasure'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

1300 dN €v T® POPw LUV avTol Pofndncovtal obg égoPeicde poPndrcovtal de' LUGV dyyelot yap



™

iSov 5 2v %

behold indeed in the

11800 X - 8] P év RADSM -6

adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

or phrase or phrase
i : — spatial or relational framing — noun-phrase marking

discourse linkage or contrast discourse linkage or contrast : v O . . - ] : .

- & - & £v: meaning 'in'; here it marks the relation tQ: Greek article marking definiteness and
i8o0: meaning 'behold'; conjunction or d1: meaning 'indeed'; conjunction or signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase.
particle linking this unit with the particle linking this unit with the complement phrase.
surrounding discourse. surrounding discourse.

/4 € ~ R 1 e 4

PoPw vuGVv avTol @oPndnoovrar

fear you aytos fear

N2 DSM - ¢6Pog RP GP - 60 RD NPM - a0T6g VC FPI3P - gpoféw

dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state

instrument, sphere, or recipient participant role within the clause participant role within the clause of the clause

— sphere or reference — relational specification — participant reference — future
@6Pog: meaning 'fear'; it serves as dative OUGV: meaning 'you'; pronoun marking avtol: meaning 'aytos'; pronoun marking @oPéw: meaning 'fear'; it carries the action,
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the

form marking person, reference, or form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause. participant role within the clause.

™

0Ug £@ofeicOe @ofndnocovrar aq'

0s fear fear from
RR APM - 8¢ V21 IMI2P - @oféw VC FPI3P - @oféw P-and
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
participant role within the clause of the clause of the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— participant reference — ongoing verbal process — future . o . )
a¢'": meaning 'from'; here it marks the
oU¢: meaning 'os'; pronoun marking @oPéw: meaning 'fear'; it carries the action, @oPéw: meaning 'fear'; it carries the action, relation signaled by preposition governing
person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it process, or state of the clause; here it its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



”~ ™ ™ e

VUGV ayyeAot Yop amooTaAnoovial

you messenger for apo

RP GP * 60 N2 NPM - &yyeAog X - ydp VD FPI3P - 6TéAAw + &mo

pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

participant role within the clause predicate, or apposition or phrase of the clause

— relational specification — participant prominence — discourse linkage or contrast — future
VU@V: meaning 'you'; pronoun marking dyyehog: meaning 'messenger’; it serves as y&p: meaning 'for'; conjunction or particle otéMw + amo: meaning 'apo'; it carries the
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. discourse. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

bd o~ b U4 ~ 7

(XEIOUVTEC eipnvnv TILKP WG KA(XIOVTEC

begging peace pikros weep

V4 - anviy 4E1dw N1 ASF - €iprivn D mKp®G V1 - manviy kKAaiow

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

of the clause or goal or phrase of the clause

— verbal action or state — object specification — discourse linkage or contrast — verbal action or state
nanvrp a€1dw: meaning 'begging'; it elprivn: meaning 'peace'; it serves as TKp®OG: meaning 'pikros'; conjunction or nanvry kAaiw: meaning 'weep'; it carries
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, particle linking this unit with the the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as verbal form extent, or goal. surrounding discourse. here it functions as verbal form carrying
carrying the action, process, or state of the the action, process, or state of the clause.
clause.

~ 7 U4

T[(XP(XK(X}\OUVteg epnvnv

appeal peace

V2 * AVt KOAEW + TTopa N1 ASF - eiprivn

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,

of the clause or goal

— verbal action or state — object specification
Tanvip KaAéw + apa: meaning 'appeal'; it elprivn: meaning 'peace’; it serves as
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
clause; here it functions as verbal form extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the
clause.



8 épnuwdnoovtat yap ai tovtwv 600t ménavtat 0 eOPog TV EOVEV Kal 1) Tpo¢ TovTou drabnkn aipetat

Kat o0 pr Aoyionobe avtoug avOpdmoug

For their roads shall be made desolate, fear of the nations has ceased, the covenant with them is

removed, and you should no longer count them as men.

Roads and covenantal order collapse

ASYNDETON

Public routes, political fear, and covenantal arrangements all fail, showing the exhaustion of ordinary

statecraft.

f bl 4 1( \ [ 1[0 4
epnuwodnoovral yop at TOUTWV
desolate for the oytos
VC FPI3P - €pnpdw X - ydp RA NPF - 6 RD GPM - 0070¢g

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€pnudw: meaning 'desolate'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Y&p: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

T00TWV: meaning 'oytos'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

0doi
road
N2 NPF - 686¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

686¢: meaning 'road'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TémavTal
cease

VM XMI3S * tavw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nadw: meaning 'cease'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

[ 4

(0]

the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

@6fog

fear

N2 NSM - ¢6Bog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

4 . g 1 {1
@6Pogc: meaning 'fear'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



TV

the

RAGPN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

E0VROV
nation

N3E GPN - €0vog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€0vog: meaning 'nation'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

M
the

RA NSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

mPOG

toward

P tpdg

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

npoOg: meaning 'toward'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TOUTOUG
oytos
RD APM - 00T0Gg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ToUTOVG: meaning 'oytos'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

daOnkn
covenant

N1 NSF - S1a017kn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

d1a61kn: meaning 'covenant'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

”
aipETAl
remove

V1 PPI3S - aipw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

aipw: meaning 'remove'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oV
not
D- o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

o0: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
not
D un
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

AoyioncOe
reckon
VF2 FMI2P - hoyiCopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Aoyilopar: meaning 'reckon'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



a0UTOUG
aytos
RD APM - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'aytos'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pd 4
avOpwmoug
man

N2 APM - dvBpwmog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

&vOpwmog: meaning 'man'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

enEvOnoev 1) Y Nox0VON 0 Alfavog €An éyéveto 0 Zapwv @avepa €otat 1 TaAtAaia kol 0 KapunAog

The earth has mourned; Lebanon was ashamed and became marshland. Sharon shall become open

country, and Galilee and Carmel.

Landwide mourning = ASYNDETON

The lament widens to the whole land, personifying famous regions as withered or shamed participants

in judgment.

bl 7
enevOnoev
mourn

VAI AAI3S - mevOéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

nevOéw: meaning 'mourn'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

n
the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

land

N1 NSF - yfi

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yfi: meaning 'land'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

) 7
floxbvn

be ashamed

VCI API3S - aioxOvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

aioxVvw: meaning 'be ashamed'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

"

P

AiPavog
Lebanon

N2 NSM - Aifavog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant identification

AiPavog: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

=~

€An

elos

)’ 7
EYEVETO
become

N3E APN - €\og VBI AMI3S - yiyvopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification — constative aorist

€\og: meaning 'elos'; it serves as accusative yiyvouat: meaning 'become'; it carries the

element functioning as object, extent, or action, process, or state of the clause; here

as nominative element functioning as goal. it functions as verbal form carrying the
subject, predicate, or apposition. action, process, or state of the clause.
[ 4 1 v
o ZO(p(L)V Ppavepa E€0TAl
the Sharon manifest be
RA NSM - 6 N NSM - Zapwv A1A APN - pavepdg VF FMI3S - gipl

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Tapwv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state

or goal of the clause

— object specification — future

@avepdg: meaning 'manifest'; it serves as elui: meaning 'be'; it carries the action,

accusative element functioning as object, process, or state of the clause; here it
extent, or goal. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

=

n
the

RANSF-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ToaAtAaia
Galilee

N1 NSF - TaAtAaia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant identification

TaAthaia: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

=

\ (¢
KA1l (0]
and the
C - xod RANSM -6

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase

context )
— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast .
& 0: Greek article marking definiteness and

kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding

discourse.
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Ké&punAog
Carmel
N2 NSM - KdpunAog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant identification

KdppnAog: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

VOV avaotrjoopat A€éyet kKUptog vov dofacbricopat vov DPwOricouat

Now I will arise, says the Lord; now I will be glorified; now I will be exalted.

The Lord declares self exaltation

ASYNDETON

The turning point comes when the Lord himself announces that he will arise, be glorified, and be

exalted.
i ~ bl 4 4 4
VLV aAVAoTI|ooMal AEYEI KULP10G
now ana say Lord
D vV VF FMI1S - {otnpt + dva V1 PAI3S - Aéyw N2 NSM * k0p1og

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

vOv: meaning 'now'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

fotnut + dva: meaning 'ana'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

L - o
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.
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VOV

now

D viv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

vOv: meaning 'now'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

do&acOnoouar
I will be glorified
VS FPI1S - §0&dlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

80&dw: meaning 'T will be glorified'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

VOV

now

D - viv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

vOv: meaning 'now'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

v woncouat
exalt
VC FPI1S - 06w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

UPow: meaning 'exalt'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

vOV 6Yecbe vOv aicOnOroecde pataia €oton 1) ioxvg Tod Mvebatog VU@V O LUAC KATESETAL

Now you shall see; now you shall perceive. The strength of your spirit shall be in vain; fire shall

devour you.

Enemy power exposed as empty

ASYNDETON

The hostile spirit proves weightless and combustible; divine fire consumes what seemed potent.

VOV

now

D viv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

vOv: meaning 'now'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

OYPeode

saw
VF FMI2P - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Opdw: meaning 'saw'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

VOV

now

D viv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

vOv: meaning 'now'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

aicOnOnoecOe
perceive

VC FMI2P - aicBdvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

aicBdvoual: meaning 'perceive'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



paTaio
mataios

A1A NPN - udtatiog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

HdTaiog: meaning 'mataios'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

v
E0TA1
be

VF FMI3S - eipf

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elui: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

n
the

RANSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

loxU¢

ischys

N3 NSF - iox0g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ioxVG: meaning 'ischys'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

T00

the

RAGSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TIVEOUATOG

pneyma

N3M GSN - mvedpa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nvebua: meaning 'pneyma'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

)Tl (y
you
RP AP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
VUGG meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

’7
KaTEdeTal
kata

VF FMI3S - é68iw + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

¢00iw + kata: meaning 'kata'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

VUGV
you
RP GP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

VU@V: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TTop

pyr

N3 ASN * top

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

n0p: meaning 'pyr'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.



12 kol €écovtal €0V KATAKEKAVUEVX WG AKAVOX €V AYPD EPPLUHEVT KAL KATAKEKAVUEVT

And the nations shall be burned up, like a thorn cast in a field and fully consumed.

Nations reduced to fuel | ASYNDETON

The peoples are compared to thornbush set ablaze, emphasizing quick and irreversible destruction.

Kol goovtal
and be
C-xod VF FMI3P - elyf

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

context of the clause
— discourse linkage or contrast — future

elul: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

£€0vn
nation

N3E NPN - £6vog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€0vog: meaning 'mation'; it serves as
nominative element functioning as subject,

KATOKEKAUUEVA
burn kata

VM * XUTVITV Kaiw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XUTVTLV Kaiw + Koata: meaning 'burn kata';
it carries the action, process, or state of the

discourse. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
c v b b4 ~
WG akavOa EV ayp®
13
as akantha in agros
D wg N1A ASF - dxavOa P-év N2 DSM - &ypdg

adverbial or particle element shaping the clause accusative element functioning as object, extent,
or phrase or goal

— discourse linkage or contrast — object specification

®G: meaning 'as'; conjunction or particle dkavOa: meaning 'akantha'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

linking this unit with the surrounding
discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

aypdg: meaning 'agros'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



13

b 14
EpPIUPEVT
errimmene

VPI XPPNSFR(I/PTW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participial qualification

€ppiupévn: meaning 'errimmene'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

KATOKEKOUUEVT
burn kata

VM - XTIvo@ Kaiw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XTVe@ Kaiw + kata: meaning 'burn kata';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

akovoovtal ol TOppwev & €moinca yvweovtat ot €yyi(ovteg thVv ioxOV Hov

Those far away shall hear what I have done; those drawing near shall know my strength.

Universal recognition of divine might

ASYNDETON

Both distant and near audiences are summoned to hear and know what the Lord has done.

dxovcovTal
hear

VF FMI3P - dkovw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

akovw: meaning 'hear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€
o1
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

/
oppwOev
from afar
D - méppwOev
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

néppwhev: meaning 'from afar';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

«©

0s

RR APN - §¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

&: meaning 'os'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.



£énoinoa
make
VAI AAI1LS - to1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

notéw: meaning 'make'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

™

P

yvwoovial
know

VF FMI3P * y1yvi)okw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

yryvwokw: meaning 'know'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

[ 4
o1
the

RANPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Vv

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

160V

strength

N3 ASF - iox0g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ioxVUg: meaning 'strength'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

AVayYEAET UTV TOV TOTIOV TOV ALWVIOV

pov
1/ me
RP GS ' €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning ''; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

The lawless in Zion have withdrawn; trembling will seize the ungodly. Who will announce to you

that fire burns? Who will announce to you the everlasting place?

Sinners tremble before everlasting fire

ASYNDETON

The question of who can endure divine holiness pushes the oracle from national judgment toward

moral discernment.

bl I4

gyyifovteg

eggizo

V1 - wanviy £yyilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

manvmy €yyilw: meaning 'eggizo'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

14 améotnoav ol €v Z1wv &vopot AuPetat TpOUoC Toug doeeic Tic dvayyeAel buiv 6Tt Thp KaleTal Tig



b4 7 C b
ATECTIOAV ol (=AY 210V

apo the in Zion
VHI AAI3P - {otnut + &mo RANPM -0 P-év N DSF - Ziwv
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase preposition governing its complement phrase nominal element functioning within the clause
of the clause ) ) ) ) . o
— noun-phrase marking — spatial or relational framing — participant identification
constative aorist q . . 8 g : e . . q
- ot: Greek article marking definiteness and €v: meaning 'in'; here it marks the relation Tiwv: transliterated proper name rendered
ot + 4mo: meaning 'apo'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. signaled by preposition governing its in Greek letters; here it functions as
action, process, or state of the clause; here complement phrase. nominal element functioning within the
it functions as verbal form carrying the clause.
action, process, or state of the clause.
v 4 /4 \
avouot 7\11}11])8‘:0(1 TPOMOG TOoLG
anomos take tromos the
A1B NPM - dvouog VF FMI3S - AapPdvw N2 NSM - tpdpog RA APM - 6
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
predicate, or apposition of the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— participant prominence — future — participant prominence N . . .
tovg: Greek article marking definiteness
dvouog: meaning 'anomos'; it serves as AapPdvw: meaning 'take'; it carries the Tpdpog: meaning 'tromos'; it serves as and the role of the accompanying noun
nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, phrase.
predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

pd ~ 7 b ~ € ~

(0(0 1S BEIC TG av (XYYS)\SI LMLV

asebes tis ana you

A3H APM - Goefrig RINSM - tig VF2 FAI3S - dyyéAAw + dva RP DP - 60

accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or

or goal participant role within the clause of the clause participant role within the clause

— object specification — participant reference — future — participant reference or interest
GoePrig: meaning 'asebes'; it serves as tig: meaning 'tis'; pronoun marking person, GyyéAMw + dva: meaning 'ana'; it carries the Upiv: meaning 'you'; pronoun marking
accusative element functioning as object, possession, or reference within the clause; action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
extent, or goal. here it functions as pronominal form it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

marking person, reference, or participant action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

role within the clause. participant role within the clause.



ot nop Kaietal Tig

that / because pyr burn tis

C-6n N3 ASN - op V1 PPI3S - kaiw RINSM - tig

connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or

context or goal of the clause participant role within the clause

— discourse linkage or contrast — object specification — ongoing verbal process — participant reference
6t meaning 'that'; conjunction or particle n0p: meaning 'pyr'; it serves as accusative Kaiw: meaning 'burn'; it carries the action, Ti¢: meaning 'tis'; pronoun marking person,
linking this unit with the surrounding element functioning as object, extent, or process, or state of the clause; here it possession, or reference within the clause;
discourse. goal. functions as verbal form carrying the here it functions as pronominal form

action, process, or state of the clause. marking person, reference, or participant

role within the clause.

avayyeAel vpiv OV TOTOV

ana you the topos

VF2 FAI3S - dyyéMw + dva RP DP * 60 RA ASM - 0 N2 ASM * 610G

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause participant role within the clause or goal

— noun-phrase marking

— future — participant reference or interest e ] — object specification
ayyéAw + ava: meaning 'ana'; it carries the Opiv: meaning 'you'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. T610G: meaning 'topos'; it serves as
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

OV alwviov

the aionios

RA ASM -6 A1B ASM * aiwviog

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal

— noun-phrase marking

— object specification
tov: Greek article marking definiteness and YL

the role of the accompanying noun phrase. aichviog: meaning 'aionios'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



15 mopevduevog v dikatoovvn AaA&@v e0Beiav 036V ULo@V avopiov Kai adikiav Kal Tag Xe1pag

dmoce1duevoc dmd Swpwv fapdvwy Td wta fva ur) dkovon kpioty afpatog kauuvwy Tovg d@Baiuovg fva

un 10n adikiov

One who walks in righteousness and speaks a straight way, hating lawlessness and injustice, shaking

his hands free from gifts, stopping his ears so as not to hear a judgment of blood, and closing his

eyes so as not to see injustice.

Ethical profile of the righteous | ASYNDETON

The answer is not ritual technique but a life marked by justice, truthful speech, and refusal of blood-

guilt and bribery.

TIOPEVOUEVOG

g0

V1 TUmVep Topevopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTVOY TopevoUaL: meaning 'go'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

)
Y

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dikatoovvn
righteousness

N1 DSF - dikatooOvn
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dikatoo0vn: meaning 'righteousness'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

AocAGv
speak

V2 - manvop AaAéw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop AaAéw: meaning 'speak’; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



k) ~ (4 /4 ~ b4 I4
gvOeiay 000V HioGOV avouiov

eythys road hating iniquities

A3U ASF - €000g N2 ASF - 6866 V2 TATVOH UIGEW N1A ASF - avopia

accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,

or goal or goal of the clause or goal

— object specification — object specification — verbal action or state — object specification
€00UG: meaning 'eythys'; it serves as 006¢: meaning 'road'; it serves as nanvop pioéw: meaning 'hating'; it carries avouio: meaning 'iniquities'; it serves as
accusative element functioning as object, accusative element functioning as object, the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object,
extent, or goal. extent, or goal. here it functions as verbal form carrying extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.

\ bl 7 \ 1
KOl (XSIKI“V KOl Tag
and injustice and the
C - kai N1A ASF - &dikia C - kai RA APF -6
connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
context or goal context )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — object specification — discourse linkage or contrast . ) ) .
TdG: Greek article marking definiteness and
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle adikia: meaning 'injustice'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
discourse. extent, or goal. discourse.
~ b4 /4 b \ 5 4
XErpag XTTOCEIOUEVO( 1o wpwv
hand shake apo from gift
N3 APF - xeip V1 unvop ogiw + amo P-4mé N2N GPN - d@pov
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
or goal of the clause ossession, source, or quali
J f — spatial or relational framing P quatity
— object specification — verbal action or state . . . — relational specification
Ject sp amd: meaning 'from'; here it marks the P
xeip: meaning 'hand'; it serves as TUTVOY ogiw + Gmo: meaning 'shake apo'; it relation signaled by preposition governing d&pov: meaning 'gift'; it serves as genitive
accusative element functioning as object, carries the action, process, or state of the its complement phrase. nominal element defining relation,
extent, or goal. clause; here it functions as verbal form possession, source, or quality.

carrying the action, process, or state of the
clause.



Bapovwv

making heavy

V1 - manvop Papive

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop Bapivw: meaning 'making heavy';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

~

\ ’
T WTX
the ota
RA APN -6 N3T ASN - 00¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

] . . rq — object specification
Ta: Greek article marking definiteness and Ject sp
the role of the accompanying noun phrase. olg: meaning 'ota'; it serves as accusative

element functioning as object, extent, or

o
so that
C-va

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

tva: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

\
not
Dy
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

goal.
pd 4 f /4
aKovon KpP1iotv
hear judgment

VA AAS3S - GKoVw N3I ASF - kploig

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal

— subjunctive contingency — object specification

9 g b . o by B b
dkoVw: meaning 'hear'; it carries the Kplolg: meaning 'judgment'; it serves as

action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,

aipatog
blood
N3M GSN - aipa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

afua: meaning 'blood'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

discourse. it functions as verbal form carrying the extent, or goal. possession, source, or quality.
action, process, or state of the clause.
4 \ 2 \ L4
KOMMLWYV TOoLG O(PG(X)\]JOUC wva
shut the eye so that
V1 Tamvou Kapuow RA APM - 0 N2 APM - 6@BaApdg C-va

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Vo Kappudw: meaning 'shut'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

] . . - — object specification
tovg: Greek article marking definiteness Ject sp

and the role of the accompanying noun d@OBaAuds: meaning 'eye'; it serves as
phrase. accusative element functioning as object,

extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

tva: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



\
un
not
Dy
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

b4

i0n

see

VB AAS3S - pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Opdw: meaning 'see'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pd 8 /4

AOLK1IXV

injustice

N1A ASF - &dikia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

adwia: meaning 'injustice'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

00Tto¢ oikAoel v VYMA® ornAaiw Tétpac ioxvpds &pTog adTd dodroetat kai T Véwp avTODd MoTéV

This one shall dwell in a lofty cave of strong rock; bread shall be given to him, and his water shall be

sure.

Secure provision for the righteous | ASYNDETON

The just person receives elevated refuge together with dependable bread and water.

oUuTog
oytos

RD NSM - 0010¢G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

obtog: meaning 'oytos'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7 4
OlKTNOEL
dwell
VF FAI3S - 0ikéw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

oikéw: meaning 'dwell'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

b4

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

VYnAD
ypselos
A1 DSM - 0YnAdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

VYNAdc: meaning 'ypselos's it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.



omnAaiw
cave

N2N DSN - ortrjAatov
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

omrAatov: meaning 'cave'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

TETPAG

petra

N1A GSF - métpa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

métpa: meaning 'petra'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

1oXUpag

mighty

A1A GSF - ioxvpdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ioxvpdg: meaning 'mighty'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

aptog

artos

N2 NSM - dptog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&ptog: meaning 'artos'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

k) ~
avT®
aytos
RD DSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

aUTQ: meaning 'aytos'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

doOnostTon
give
VC FPI3S - §idwut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Sidwur: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the discourse.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.

[ 14 k) ~ /4
US(DP auvtov ToTOoV
ydor aytos pistos
N3 NSN - Gdwp RD GSM - a0tdg A1 ASM - mtioTdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Udwp: meaning 'ydor'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avToD: meaning 'aytos'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

moToG: meaning 'pistos'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

1
TO
the

RANSN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



17 Paocidéa peta 86&ng Peade kai ot dpOaApol Du®V dPovtat yijv Téppwbev
You shall see a king with glory, and your eyes shall behold a land from afar.

Vision of the glorious king | AsYNDETON

The future includes sight restored to behold the king and the spacious land that belongs to his rule.

~ - - o ™ -~

BaciAéa UETA d6&ng OYPecde

king with glory saw
N3V ASM - BactAetg P uetd N1S GSF - 86&x VF FMI2P - 6pdw
accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
or goal ) ) ) possession, source, or quality of the clause
— spatial or relational framing
— object specification . . ) ) — relational specification — future
Ject sp peta: meaning 'with'; here it marks the P
BaociAevc: meaning 'king'; it serves as relation signaled by preposition governing d6&a: meaning 'glory'; it serves as genitive Opdw: meaning 'saw'; it carries the action,
accusative element functioning as object, its complement phrase. nominal element defining relation, process, or state of the clause; here it
extent, or goal. possession, source, or quality. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

”~ - ™ ~ -

\ C b4 \ € ~
Kal ol 0@OaAuol VU@V
and the eye you
C-kai RANPM -6 N2 NPM - 6¢BaApdg RP GP - 60
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
context predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast of: Greek article marking definiteness and — participant prominence — relational specification
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. 0pOaAu6G: meaning 'eye'; it serves as VUGV: meaning 'you'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



18

oYovral
see
VF FMI3P - $pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Opdw: meaning 'see'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ynv

land

N1 ASF - yfi

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yf: meaning 'land'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

goal.

7/
oppwOev
from afar
D - méppwOev
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

néppwbev: meaning 'from afar';
conjunction or particle linking this unit

with the surrounding discourse.

1 Yuxn vuGOVv peletnoet eOPov mod eictv ot ypaupatikoi mod elotv o1 cupPovAevovteg 0T 6TV O

ApLOUGOV TOUG TPEPOUEVOUG

Your soul will meditate on fear: where are the scribes, where are the counselors, where is the one

counting those being reared?

Former terrors become remembered questions

ASYNDETON

The soul rehearses the old machinery of fear only as a fading memory: scribes, counselors, and

counters have lost their grip.

n
the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

1
Yoxn
soul
N1 NSF - poxn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Yuxr): meaning 'soul'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

VUGV
you
RP GP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

VU@V: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7
ueAetnoel
meditate

VF FAI3S - peAetdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

peAetdw: meaning 'meditate'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



@oPfov

fear

N2 ASM - p6Pog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@6Pog: meaning 'fear'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

oV

where

D - mod

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

no0: meaning 'where'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

=

elow
be

V9 PAI3P - eipl

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpl: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€
o1
the

RANPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ypaupatikol
scribe

A1 NPM * ypaupaTIKOG
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ypaupatikdg: meaning 'scribe'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Tov
where
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

no0: meaning 'where'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

elow
be

V9 PAI3P - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

3
o1

the

RA NPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

cuuPovAevovreg
counsel

V1 mamvip BovAedw + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvip fovAedw + cuv: meaning 'counsel’;
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

oV
where
D o0l

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

mo0: meaning 'where'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

=

éoTv
be
V9 PAI3S - el

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

(¢
(0]
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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b4 ~

ap1Opkdv

count

V2 - manvop aplOpéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy dp1Ouéw: meaning 'count'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

TOUG

the

RA APM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

TPEPOUEVOUG

nourish

V1 TUmamy Tpépw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TURATTY TP€@w: meaning nourish'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

UIKPOV Kal HEyav Aadv w o cuvefovAeboavto o0de 1ot Pabipwvov Wote ur| akodoat Aaog

TEQPAUALGUEVOS KAl OUK E0TLV TG AKOVOVTL GUVEGLG

A small and great people with whom they took no counsel, and who did not understand a deep-

voiced speech, a despised people in whom the hearer finds no understanding.

Oppressive power recedes

ASYNDETON

The once-threatening foreign people is described as unintelligible and contemptible, no longer able to

dominate the hearer.

UIKPOV
mikros
A1A ASM - uikpdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Hikpdg: meaning 'mikros'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

7
HEYQV

megas

A1P ASM - péyag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Uéyag: meaning 'megas'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Aaov

people

N2 ASM - Aadg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aadg: meaning 'people'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



2 €

RR DSM - ¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

@: meaning 'os'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

R
ov
not
D-ov
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

cuvefovAevoavro
syn
VAI AMI3P - fovAedw + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

BovAedw + cuv: meaning 'syn'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nor

C-o0d¢

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

noet
know

VXI XAI3S - 0ida

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

oida: meaning 'know'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

7
BaBugpwvov
bathyphonon

A1 ASM - faBOgwvov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Babvpwvov: meaning 'bathyphonon'; it
serves as accusative element functioning as

WOTE
so that
C - dote

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

¢ote: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

functions as verbal form carrying the object, extent, or goal. surrounding discourse. discourse.
action, process, or state of the clause.
b ~ 1 /4 \
akodoal Aaxog TEQAVALOUEVOG Kal
hear people phaylizo and
VA AAN - dxobw N2 NSM - Adadg VM * xumvop @auvAilw C - kai

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Gkovw: meaning 'hear"; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Aaédg: meaning 'people'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Xumvop @auvAilw: meaning 'phaylizo'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



2

OLK

not

D-ov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

20

oUVEDLG

understanding

N3I NSF - 60veoig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

; . - oo
oVveoig: meaning 'understanding'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

v
EOTIV
be

V9 PAI3S - ipf

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

%
the

RADSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

akovovTl
hear
V1 - nandop dkovw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nandop dkovw: meaning 'hear'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

1000 Z1wv 1] TOAIS TO cwThplov MUV ol deBaAuoi cov SPovrtat IepovsaAnu TOALG TAovsia oknvai al o0

un oeto0&otv ovOE ur Kivnd&otv ol Tdooalot TG KNV KUTHG €1¢ TOV al@va xpdvov ovde T oXovia

aUTAG 0V un dtappay&dotv

Behold Zion, the city of our salvation. Your eyes shall see Jerusalem, a rich city, tents that shall never

be shaken, nor shall the stakes of her tent be moved forever, nor shall her ropes ever be torn apart.

Jerusalem envisioned as an unshaken tent city

ASYNDETON

Zion appears as the stable city of salvation, rich and immovable in all its cords and stakes.
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idob TV M TOALG

behold Zion the city
11800 N NSF - Ziwv RANSF -6 N3I NSF * toA1g
adverbial or particle element shaping the clause nominal element functioning within the clause article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
or phrase redicate, or apposition
# — participant identification — noun-phrase marking P PP
discourse linkage or contrast ) . , . - articipant prominence
- & Tiwv: transliterated proper name rendered 1: Greek article marking definiteness and —P pantp
1do0: meaning 'behold'; conjunction or in Greek letters; here it functions as the role of the accompanying noun phrase. néAig: meaning 'city'; it serves as
particle linking this unit with the nominal element functioning within the nominative element functioning as subject,
surrounding discourse. clause. predicate, or apposition.
1 7 (4 ~ C
TO OWTHpPLovV nuwyv (0)
the soterion 1/ me the
RANSN - 6 N2N NSN - cwthjplov RP GP - éy&d RANPM -6
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
) predicate, or apposition participant role within the clause .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
A ) ) - articipant prominence relational specification . . . -
10: Greek article marking definiteness and —P pantp - P oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. owtriplov: meaning 'soterion'; it serves as Nu@v: meaning 'T'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl I4 v
0@OaAuol ooV oyovral IepovoaAnu
eye you see Jerusalem
N2 NPM - 0¢pBaApdg RP GS - o0 VF FMI3P - 6pdw N ASF -’IepovoaAiu
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause
predicate, or apposition participant role within the clause of the clause o ) o
— participant identification
— participant prominence — relational specification — future )

IepovoaAny: transliterated proper name
0@OaAudc: meaning 'eye'; it serves as oov: meaning 'you'; pronoun marking Opdw: meaning 'see'; it carries the action, rendered in Greek letters; here it functions
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it as nominal element functioning within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the clause.

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



nOALg

city

N3I ASF - toA1g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

néAig: meaning 'city'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

7
mAovoix
ploysios
A1A NPN * mAovo106
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

mAovolog: meaning 'ploysios'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

oKnvai

tent

N1 NPF - oknvi

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

oKNVH: meaning 'tent'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

«©
at
0s

RR NPF - §¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ol: meaning 'os'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

7

ov
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

oc1c0@ov
shake

VC APS3P - osiw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

oeiw: meaning 'shake'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

00dE
nor
C-o0dé

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the

discourse. discourse. functions as verbal form carrying the surrounding discourse.
action, process, or state of the clause.
\ ~ [ 7
un KIVT]G(A)O'IV (0] § T[(XO'O'GAOI
not move the stake
D-uf VC APS3P " KIVéw RANPM - 6 N2 NPM - tdooadog

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

KIvéw: meaning 'move'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ndocahog: meaning 'stake'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



ThG OKNVIi¢ aUTHG €i¢

the tent aytos into
RA GSF- 0 N1 GSF - oknvn RD GSF - a0Td¢ P - €ig
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
ossession, source, or quali articipant role within the clause
— noun-phrase marking i quaity : 5 — spatial or relational framing
- ) ) - — relational specification — relational specification ; oo [ .
Tfig: Greek article marking definiteness and P P €ig: meaning 'into'; here it marks the
the role of the accompanying noun phrase. oknvi: meaning 'tent'; it serves as genitive a0TiiG: meaning 'aytos'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
nominal element defining relation, person, possession, or reference within the its complement phrase.
possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

1 I~ /4 b \
TOoV arwva Xpovov OU6€
the age time nor
RA ASM - 0 N3W ASM - aiwv N2 ASM * xp6vog C-o0dé
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
) or goal or goal context
— noun-phrase marking
. . ) - — object specification — object specification — discourse linkage or contrast
tov: Greek article marking definiteness and Ject sp Ject sp g
the role of the accompanying noun phrase. aichv: meaning 'age'; it serves as accusative Xp6vog: meaning 'time'; it serves as 00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
element functioning as object, extent, or accusative element functioning as object, particle linking this unit with the
goal. extent, or goal. surrounding discourse.
1 7 k) ~ k]
Tx oxowix avtng ov
the rope aytos not
RA APN - 0 N2N APN - oyotviov RD GSF - a0tdg D- o0
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
) or goal participant role within the clause or phrase
— noun-phrase marking
. ) ) . — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. oxowviov: meaning 'rope'; it serves as aUTfG: meaning 'aytos'; pronoun marking o0: meaning 'not'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.
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\
un
not
Dy
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

dxppaydorv
dia
VD APS3P - priyvopt + Six

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

priyvout + dta: meaning 'dia'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TopevoT TaLTNV TV 000V 00dE TTopevseTal TAoToV EAaDVOV

For the name of the Lord is great for you. There shall be for you a place of broad and spacious rivers

and canals; you shall not travel that way, nor shall a driving ship pass by.

The Lord provides inaccessible abundance

ASYNDETON

Broad waters are promised without naval threat, turning what is dangerous elsewhere into secure

OTL TO Gvoua KLpiov péya LUTV TOTIOG LUTV €0TAL TTOTAMOL KAl O1L0PUYEC TAATEIG Kal EDPUXWPOL OV

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

§ti: meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Svopa: meaning 'name'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

blessing.
(74 ) 1 v 7
OT1 TO ovoua Kuplov
that / because the name Lord
C-6n RANSN -0 N3M NSN - dvopa N2 GSM * kUp10g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

3 o 3 1 s ang
KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.



MEYQ vuiv TOTOG vuiv

megas you topos you

A1P NSN - péyag RP DP - 60 N2 NSM - témog RP DP - 60

nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or

predicate, or apposition participant role within the clause predicate, or apposition participant role within the clause

— participant prominence — participant reference or interest — participant prominence — participant reference or interest
Héyog: meaning 'megas'; it serves as vuiv: meaning 'you'; pronoun marking T6m0G: meaning 'topos'; it serves as vuiv: meaning 'you'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

v \ \ 8 ’

E0TA1 TToTapol KAl LWPLVYECQ

be river and canal

VF FMI3S - eipi N2 NPM ' totaudg C - kai N3G NPF - Sipu

verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,

of the clause predicate, or apposition context predicate, or apposition

— future — participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence
elpi: meaning 'be'; it carries the action, ToTapdG: meaning 'river'; it serves as Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle S1@pu€: meaning 'canal'; it serves as
process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

~ \ k) 7 b
T[)\(XTEIC Kol EVpuxwpPoOL ov
broad and spacious not
A3U NPM " mhatig C-Kkal A1B NPM - 0pUXwpOG D-ov
nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause
predicate, or apposition context predicate, or apposition or phrase
— participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast
mAatug: meaning 'broad'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle €0PUXWPOG: meaning 'spacious'; it serves as o0: meaning 'not'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition. discourse.



mopevoN
g0
VF FMI3S - mopevopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nopeopat: meaning 'go'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TavTnV
oytos
RD ASF - 00TOG

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

TaUTNV: meaning 'oytos'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

086V

road

N2 ASF - 686¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

006¢: meaning 'road'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

22

o0OE

nor

C-o0d¢

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

o0d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

TOPEVGETAL

g0

VF FMI3S - mopevopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nopevopat: meaning 'go'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

mAoiov

ship

N2N NSN - mAoiov

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

mAoiov: meaning 'ship'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

éAalvov
drive

V1 nanvov EAadvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvov EAavvw: meaning 'drive'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

0 yap 0€d¢ puov péyag €otiv o0 TapeAeboeTAl UE KUPLOC KPLTNG UGV KUPLOG GPXWV MUV KUPLOG

BactAevg U@V KVPL0G 0DTOC UEG GWOEL

For my God is great; the Lord shall not pass me by. The Lord is our judge, the Lord is our ruler, the

Lord is our king; this Lord will save us.

Confession of the Lord's kingship

ASYNDETON

Judge, ruler, king, and savior are gathered into one liturgical confession of divine governance.



™ ™

[ 4

0 Yap 0e0¢ uov

the for God 1/ me
RANSM -6 X - yap N2 NSM - 6edg RP GS - éy®
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
or phrase redicate, or apposition articipant role within the clause
— noun-phrase marking : i s i :
. . . 5 g — discourse linkage or contrast — participant prominence — relational specification
0: Greek article marking definiteness and g P pantp £
the role of the accompanying noun phrase. ydp: meaning 'for'; conjunction or particle 0e6¢: meaning 'God'; it serves as pov: meaning '1'; pronoun marking person,
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, possession, or reference within the clause;
discourse. predicate, or apposition. here it functions as pronominal form

marking person, reference, or participant
role within the clause.

4 bl 7 b 4 7
HEYOG EOTIV ov TC(XPE)\EUO' ETAl
megas be not para
A1P NSM - uéyog V9 PAI3S - il Dol VF FMI3S - €pyopat + mapa
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition of the clause or phrase of the clause
— participant prominence — ongoing verbal process — discourse linkage or contrast — future
Héyag: meaning 'megas'; it serves as elpi: meaning 'be'; it carries the action, ov: meaning 'not'; conjunction or particle €pxopat + apa: meaning 'para'; it carries
nominative element functioning as subject, process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
predicate, or apposition. functions as verbal form carrying the discourse. here it functions as verbal form carrying
action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.

uE KUpP1OG KPLTNG NU&V

1/ me Lord judge 1/ me

RP AS - €YW) N2 NSM - k0p1og N1M NSM - kpitig RP GP - ¢yw

pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause predicate, or apposition predicate, or apposition participant role within the clause

— participant reference — participant prominence — participant prominence — relational specification
He: meaning 'l'; pronoun marking person, KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as Kpitiig: meaning 'judge'; it serves as NU®V: meaning 'l'; pronoun marking
possession, or reference within the clause; nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
here it functions as pronominal form predicate, or apposition. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
marking person, reference, or participant form marking person, reference, or

role within the clause. participant role within the clause.



KUPLOG apxwv NU&V KUpPLOG

Lord ruler 1/ me Lord

N2 NSM - k0p1og N3 NSM - dpxwv RP GP - éyd) N2 NSM - kUp1og

nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition predicate, or apposition participant role within the clause predicate, or apposition

— participant prominence — participant prominence — relational specification — participant prominence
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as dpxwv: meaning 'ruler'; it serves as NU®V: meaning '1'; pronoun marking KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ €~ 4 T
B(XO'I)\EUC nuwyv KUP10G ouvTOGg
king 1/ me Lord oytos
N3V NSM - factAedg RP GP - ¢y N2 NSM - k0p1og RD NSM - 00t0¢
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition participant role within the clause predicate, or apposition participant role within the clause
— participant prominence — relational specification — participant prominence — participant reference
BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as NuU®V: meaning '1'; pronoun marking KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as 00t0G: meaning 'oytos'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
(4 ~ 4
nuag OWOoEl
1/ me save
RP AP - £y VF FAI3S - 66w
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause of the clause
— participant reference — future
NudG: meaning '1'; pronoun marking o{w: meaning 'save'; it carries the action,
person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.
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EPPAYNOAV TA OXOLViKt GOL GTL OUK EVIGXVOEV 0 10TOG GOV EKALVEV 0V XAAACEL T 10TIX OUK Apel onueiov

£w¢ oL Tapadobii €ig TpovounV toivuv ToAAOL XWAOL TPOVOUNV TOIHNGOVGLV

Your ropes have been torn, because your mast was not strong; it gave way and will not loosen the

sails, nor raise a signal, until it is handed over for plunder. Then many lame people shall make

plunder.

Enemy rigging collapses and spoil changes hands

ASYNDETON

Broken maritime imagery marks the fall of hostile strength, and even the weak share in the resulting

plunder.

Eppaynoav

tear

VDI API3P - prjyvuut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

priyvuuL: meaning 'tear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
X
the

RA APN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

oXOvia

rope

N2N APN - gyotviov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oxowiov: meaning 'rope'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



otTl
that / because
C-du

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

R

OUVK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

gvioyvoev
in
VAI AAI3S - iox0w + év

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ioxVw + év: meaning 'in'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

€
(0]
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
[ /4 v b
10TOG oov EK)\IVEV ov
mast you bend not
N2 NSM - i6Tdg RP GS - 60 V1ITAI3S - KAlvw D o0

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

i0T¢: meaning 'mast'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

kAivw: meaning 'bend'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oU: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

XaAdoet
slacken

VF FAI3S - xaAdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

XaAdw: meaning 'slacken'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
TX
the

RA APN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

[¢ ’7

10T1IX

sail

N2N APN - iotiov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

iotiov: meaning 'sail'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

OVK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



~

b4 ~ ~ (%4 €

apeL OTNUELIOV EWC ov

remove sign until 0s

VF2 FAI3S - aipw N2N ASN - onueiov C-€wg RR GSM - 6¢

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or

of the clause or goal context participant role within the clause

— future — object specification — discourse linkage or contrast — relational specification
aipw: meaning 'remove'; it carries the onuelov: meaning 'sign'; it serves as €wG: meaning 'until'; conjunction or 00: meaning 'os'; pronoun marking person,
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, particle linking this unit with the possession, or reference within the clause;
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. surrounding discourse. here it functions as pronominal form
action, process, or state of the clause. marking person, reference, or participant

role within the clause.

napadodii €lg TPOVOUNV Tolvuv

are delivered into plunder therefore

VC APS3S - 88wt + Tapa P ig N1 ASF - tpovoun X - totvuv

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, adverbial or particle element shaping the clause
of the clause or goal or phrase

— spatial or relational framing

subjunctive contingenc , o . object specification discourse linkage or contrast
T subjunctiv ngency €i¢: meaning 'into'; here it marks the =Y pecitl - u 8
38w + tapa: meaning 'are delivered'; it relation signaled by preposition governing npovoun: meaning 'plunder'; it serves as toivuv: meaning 'therefore'; conjunction or
carries the action, process, or state of the its complement phrase. accusative element functioning as object, particle linking this unit with the
clause; here it functions as verbal form extent, or goal. surrounding discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
1 1 \ 7
moAAot XwAoti TIPOVOURV O GOVGLV
many lame plunder make
A1 NPM - moAvg A1 NPM - xwAdg N1 ASF - tpovoun VF FAI3P - mo1éw
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition predicate, or apposition or goal of the clause
— participant prominence — participant prominence — object specification — future
1oAUG: meaning 'many'; it serves as XwAS¢: meaning 'lame'; it serves as npovoun: meaning 'plunder’; it serves as noléw: meaning 'make'; it carries the
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, accusative element functioning as object, action, process, or state of the clause; here
predicate, or apposition. predicate, or apposition. extent, or goal. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



24 Kol 0V R €1 KOmL® O AdOG 0 EVOIKQOV €V a0TOIG APEDN yap adToic N auapTia

And the people dwelling in them shall certainly not say, 'l am weary, for their sin has been forgiven

them.

Forgiveness crowns the restored city | ASYNDETON

The oracle closes by pairing rest from weariness with remission of sin for the inhabitants of the secure

community.
\ 9 \ 24
Kol ov un i
and not not say
C-kai D-ov D un VB AAS3S - elmov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ov: meaning 'not'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

einov: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

discourse. discourse. discourse. functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
~ € \ €
KOTIL® 0 Aaog 0
grow weary the people the
V3 PAI1S * kKomdw RANSM - 6 N2 NSM - Aadg RANSM - 6

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

of the clause .
— noun-phrase marking

— ongoing verbal process
e ¢ 0: Greek article marking definiteness and

KoTdw: meaning 'grow weary'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Aaég: meaning 'people'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=

EVOIKDV

dwell in

V2 ' TOMVO OIKEW + €V

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy oikéw + €v: meaning 'dwell in'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

aUTOIC
aytos
RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avToig: meaning 'aytos'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

apéon
apo
VC FPI3S - inut + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

it + &ro: meaning 'apo'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
Yap
for
X ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

y&p: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

avToig

aytos

RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avToig: meaning 'aytos'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

no substitute for a lexicon.

n
the

RA NSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data

(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

auoaptio

sin

N1A NSF - auaptio

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

apaptio: meaning 'sin'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



